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VII

Sunuş 

John Henry Patterson ve 
Sion Katr Birliği

Çanakkale Savaş’nn en önemli özelliklerinden birisi de mu-
harebelere birçok milletten asker katlmş olmasdr. Özellikle 
Müttefik kuvvetlerden Britanya Krallğ bayrağ altnda An-
zaklar olarak bilinen Avustralya ve Yeni Zelandallar ayrca 
Hintliler, Nepalli Gurkalar görev yapmş, Franszlar da Kuzey 
Afrika sömürgelerinden getirdikleri Cezayir, Tunus ve Senegal 
asll askerleri aylarca süren bu zorlu mücadelede kullanmş-
lardr. Savaş boyunca önemli bir bölümü İngiliz 29. Tümen’in 
bünyesi içerisinde görev yapan Zion Mule Corps (Sion Ka-
tr Birliği) ise askeri açdan ziyade sembolik değeri açsndan 
özellikle İsrail askeri tarihinde çok önemli bir yere sahiptir.

Birinci Dünya Savaş’nn hemen başlarnda İskenderiye, 
Rusya’dan ve Osmanl yönetimindeki Filistin’den kaçmş ya 
da zorla snr dş edilmiş binlerce Yahudi için bir sğnma yeri 
olmuştu1. Anadolu ve İstanbul’da yaşayan Yahudiler sevke tabi 

1 Toncoku M, ‘İsrail’in Kuruluşuna Varan Gelişmeler İçinde Çanak-
kale Savaşlar’nn Önemi’, Çanakkale Buzdağnn Alt, s. 84-85.
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| Çanakkale Savaş’nda Siyonistler |

Hukuk öğrenimi yarda brakp Siyonizm davas uğruna 
Filistin’e göç etmeyi düşünen ve bu nedenle bir Rus gazetesi-
nin muhabiri olarak İskenderiye’ye gelen Jabotinsky, Joseph 
Trumpeldor (1880-1920) ile tanşt. Trumpeldor Rus ordusuna 
1902 ylna katlmş, yüzbaşlğa kadar terfi etmiş, 1904-1905 
Rus-Japon Savaş’nda 1904-1905 Rus-Japon Savaş’nda Port 
Arthur’da görev yapmş, Japonlara esir düşmüştü. Esareti 
srasnda Yahudi esirler arasnda Siyonizm propagandas 
faaliyetlerinde bulunmuştu. Rusya’ya dönüşünde üstün cesare-
tinden dolay bizzat Çar’n elinden madalya almş başarl bir 
subayd. Jabotinsky, Trumpeldor’un ününü duymuştu. İkisi bir 
araya gelerek bir Yahudi Birliği kurulmas konusunu gündeme 
getirmeye karar verdiler. Jabotinsky Trumpeldor’la birlikte, 
3 Mart 1915’de önde gelen Yahudi bankac, işadam, doktor-
larn baş çektiği 200 kişilik bir grupla, Mafruza Kamp’ndaki 
toplanty yönetti. Toplant sonunda oy çokluğuyla Britanya 
İmparatorluğu ordusu çats altnda, tamamen Yahudi gönül-
lülerden oluşan silahl bir birlik kurarak savaşa katlmak için 
İngiliz askeri yetkililerine başvurma karar aldlar6... Her ne 
kadar oy çokluğuyla kabul edilse de ileride İsrail tarihinde çok 
önemli roller oynayacak olan David Ben Gurion, David Ben 

insann eğitiminde değil bu eğitimden önce gelen bir şeyde aramak 
gerektiği açktr. Nerede peki? Ben bu sorunun üzerinde uzun uza-
dya kafa yordum ve cevab verdim. Kanda. Bu görüşte srarlym. 
Ulusal kimlik duygusu, insann kannda, fiziksel ve rksal tipinde yat-
maktadr… Her türlü karşmdan uzak kalmş Yahudi kanna sa-
hip kuşaklardan doğmuş bir Yahudi’nin bir Alman ya da Fransz’n 
ruh haline uyum sağlamas fiziksel olarak imkânszdr, tpk bir si-
yahn siyah olmaktan çkmas gibi.” (Aktaran: Şlamo Sand, Kitab- 
Mukaddes’ten Siyonizm’e, Yahudi Halk Nasl İcat Edildi?, Doğan 
Kitap, İstanbul, Şubat, 2011, s. 319.)

6 www.jewishvirtuallibrary.org/jsource/History/gallipoli.html
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tutulmazken Cemal Paşa’nn yetki alanndaki Filistin’deki Ya-
hudilerin bir ksm sevke tabi tutulmuştur2. Mafruza ve Gabari 
kamplar her gün Filistin’den gelen, Osmanl İmparatorluğu’na 
karş öfke dolu yeni göçmenleri almaktayd. Dönemin Yahudi 
aydnlarndan Vladimir Jabotinsky Birinci Dünya Savaş’nda 
sadece Yahudiler tarafndan kurulacak silahl bir birliğin, 
İngilizlerin yannda savaşa katlmasn, bunun başta İngiliz 
kamuoyu olmak üzere Avrupa devletlerinin çoğunda sempati 
uyandracağn, Siyonizm davasna büyük destek olacağn savun-
maktadr3. Jabotinsky Rusya’da doğmuş, eğitimi için İsviçre ve 
İtalya’da bulunmuş, Jöntürk hareketinin zirveye çktğ 1908’li 
yllarda İstanbul’da hareketin ileri gelenleri ile de görüşmüş 
bir kişiydi. Makalelerinde Osmanl İmparatorluğu’nun artk 
miadn doldurduğunu, dağlmas gerektiğini, Yahudilerinde 
kendilerine yurt kurabileceğini savunmuştu. Birinci Dünya 
Savaş’nn bu görüşlerinin gerçekleşmesi için bir frsat oldu-
ğunu düşünüyordu4. Bu görüşlerini anlattğ, Londra’da savaş 
devam ederken 1917 ylnda yaynladğ kitabnda savaşn 
nedenleri açklarken “Halihazrda başmzdaki belann kökleri 
Küçük Asya’dadr ve savaşn ilk ve son hedefi Doğu Sorunu’nun 
çözümlenmesidir” diye yazmşt5.

2 Dündar F., İttihat ve Terakki’nin Müslümanlar İskân politikas (1913-
1918), İletişim Yaynlar, 2. Bask, 2002 İstanbul, s. 64-65.

3 Toncoku M, s. 84-85.
4 Jabotinsky’nin Birinci Dünya Savaş ve Osmanl İmparatorluğu’na 

etkilerini konu alan kitab yakn zamanda Türkçeye de çevrilmiş-
tir. Jabotinsky W., Türkiye ve Savaş, Çev. Zehra Taptunç, Gerekli 
Kitap, Haziran 2007, İstanbul.

5 Jabotinsky, s. 21, Revisyonist Siyonizm olarak kabul edilen fikirleri 
günümüzde İsrail’de Kadima Partisi tarafndan temsil edilen Jabo-
tinsky rkç düşünceleri ile dikkati çeker: “Ulusal duygunun kökenini 
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Önsöz

Gelibolu’daki Siyonistlerin öyküsü geçen ayn zorunlu aylak-
lğ esnasnda yazld. Şu sralarda zirvesine yaklaşan Büyük 
Dram’a, daha faydal olacağn umduğum bir şekilde yeniden 
el atmam sağlayacak olan sağlğ ve gücü tekrar elde etmeye 
çalşmakla sarf edilen bir ayd bu.

Aşağdaki sayfalarda kötü niyete yer vermedim hiç, ne de 
yersiz yere tek bir övgüde bulundum. İlişkide olduğum insan-
larla aram çok iyiydi, pek nadir olan aksi durumlarda da so-
run benden kaynaklanmyordu. Ne yazk ki aptallara zevkle 
tahammül edecek tynette değilim.

Öyküm gerçek hadiselere dayanyor, içlerine baz varsa-
ymlar katarak ne gördüysem onu anlattm. Eğer bunlardaki 
imalarm “Güç Tahtlar”ndakilerle (Seats of the Mighty, dö-
neminde bir roman, ç.n.) birlikte ele alnrsa gayemiz için çok 
daha uygun olur.

Bu kitab yazmadaki başlca amacm Yahudi  ulusunun dik-
katini Siyonistlerin kaderine yöneltmek ve Rusyal  kardeşle-
rinin, rk olarak ve dinen yabanc birinin komutas altnda 
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2 Kasm 1917 de Balfour Bildirisi ile Filistin’de yurt edinme 
sözü aldksa, buna ulaşan yol Gelibolu’dan geçmiştir.’19 Ya-
ynlanşndan 95 yl sonra Türk okuyucusuyla buluşan bu 
hatra, modern İsrail Ordusu’nun temeli kabul edilen bir 
birliğin komutannn ağzndan bir döneme şahitlik ediyor, 
Çanakkale Savaş’nn farkl bir yönünü ortaya çkaryor. 

Tuncay Ylmazer
www.geliboluyuanlamak.com

19 Toncoku M., ‘İsrail’in Kuruluşuna Varan Gelişmeler İçinde Çanak-
kale Savaşlar’nn Önemi’, Çanakkale Buzdağnn Alt, s, 161.
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Birinci Bölüm

Giriş

Müteakip sayfalarda Gelibolu Seferi’nin genel politikas ve 
ayn zamanda bu politikann yürütülmesi esnasnda gerçekle-
şen savaş operasyonlar hakknda bir şeyler söylemek istiyo-
rum. Şimdi, bu sorularn tartşlmas esnasnda baz eleştiri-
lerde bulunacağm, bu nedenle okuyucuya kendi niteliklerim 
hakknda azck da olsa –en azndan benim değerlendir-
meme göre- bir fikir vermem bütünüyle yersiz olmayabilir. 
Aksi takdirde şöyle demek de hakl olacaktr: “Bu adamdan 
ve önemsiz eleştirilerinden bana ne? Sonuçta bir katrcdan 
başka ne ki bu?”

Sion Katr Birliği ’nin komutasn elime aldğmda asker-
lik ve savaş sanat hakknda çok şey biliyor olduğumu, ka-
trclkla ilgili malumatmn ise çok az olduğunu belki de en 
başta söylemeliyim. Bu durum orduda başmza skça gelen 
şeylerden biriydi işte!

Çocukluğumdan bu yana ya asker, ya da askerlikle aşr 
ilgili biri olmuşumdur. Sadece İngiltere ’de değil, dünyann 
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olmalarna rağmen neleri başarmş olduklarn göstermektir. 
Bu sayfalar boyunca beni takip etme sabrn gösterecek kim-
seler, dünyaya en büyük insanlarn veren bir halka –âlemin 
görünümünü temelli değiştiren İnsan’a değinmiyorum bile 
(Hz. İsa’y kastediyor, ç.n.)-  duygudaşlk ve hayranlk yönün-
den hiç de yabanc olmadğm görecekler.

John Henry Patterson
Londra, 1916.
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buldum. Ayn akşam bir hastane treni ile Londra’ya var-
dk. Waterloo ’da bir tabip subay tarafndan karşlandk ve 
Londra’daki hastanelere dağtldk. Violet Brassey Hanm 
tarafndan hazrlanan Grosvenor Caddesi Numara 40 adre-
sindeki hastaneye gönderildiğim için çok mutluydum. Bu-
rada bütün hayatm boyunca görmediğim rahat ve iyi teda-
viyi gördüm, bu nedenle kendisine en içten teşekkürlerimi 
sunuyorum. Ayrca ellerinde tedavi gördüğüm üç hafta süre-
since bana gösterdikleri şefkat ve özenden dolay Doktor A. 
B. Howitt, Başhemşire Bayan Spencer ve diğer hemşirelere 
de teşekkür etmek istiyorum.

Çiçekler, meyve ve kitaplar, en son Londra gazeteleri ve 
dedikodularyla başmda dört dönen eski arkadaşlara sahip 
olmak çok mutluluk vericiydi. Bayan Violet; Madam Bertha 
Moore, Evie Greene ve diğer ünlü kişilerin şark ve öyküle-
riyle hepimizi büyüledikleri hoş konserler düzenledi bizler 
için. Bu diğer ünlüler arasnda “Sadece bir Parça Gökyüzü” 
şarksyla oradaki bütün İrlandallarn kalbini hoplatan Ba-
yan Marjorie Moore da vard.

Harry Irving, yarm düzinemiz birden Lady Camber Olay 
oyununu izlerken bir gün ziyaretime geldi. Bir kutu da Savoy 
bisküvisi hediye etmişti.

Hastanedeki akşam yemeğinde oyun hakknda konuşur-
ken Sherry sahnesindeki Holman Clarke’nin rolünü ne güzel 
oynadğna söyledim, bu arada bana çorba uzatan bir hemşire 
“Sevdiğine sevindim çünkü o benim ağabeyim” dedi.

İmparatorluğun kadnlar savaş esnasnda ne güzel s-
nav verdiler! Yardmlarnn paha biçilmez olduğu hemşire-
lik alannda değil sadece, savaş malzemelerinin üretimi gibi 
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her yerinde hem de. Askeri tecrübelerimin sahas anayur-
dumdan Hindistan  ve Güney Afrika ’ya kadar uzanyor, hiç-
bir zaman da yüzeysel bir karakterim olmamştr. Hayatmn 
en güzel üç yln gönüllü bir süvari alayn ve zaman zaman 
da düzenli birlikleri komuta ettiğim Güney Afrika ’daki Boer 
Savaş ’nda geçirdim. 

Çok parlak günlerdi o günler, bir insann adamakll sa-
vaş sevebileceği zamanlard; bozkrda vahşi bir dörtnal ko-
şusu, açkta yaplan güzel bir savaş ve en iyi adamlarn galip 
geldiği sabahlar!

Bu günlerdeyse savaş bütün görkeminden ve romantizmin-
den yoksun braklmş durumda. Şimdi artk siper kazcsnn 
kirli bir mesleği olmuş;  askerin bu tarz bir savaştan nefret et-
mesine rağmen bu metot iyice yerleşmiş halde yine de. Ama 
bizler kötü de olsa bir mesleği en iyi biçimde sürdürmeli, yeni 
şartlara uyarlamalyz kendimizi ve her zaman yaptğmz gibi 
dayankllk göstererek düşmanmz mağlup etmeliyiz.

İngiltere , Hindistan  ve Güney Afrika ’daki pratik askerlik 
tecrübelerine ek olarak birliklerimizi faaliyet halinde de göz-
lemledim. İmparatorluğun en ücra ksmlarnda –Doğu  Afrika  
ve Uganda ’da Kraln Avc Erleri yle, Güney Afrika ’da Ümit 
Burnu Süvari Birlikleri  ve Bat Afrika ’da “Waff ”lar, Msr ’da 
Kptilerle ve Kanada ’nn kuzey batsndaki ve Klondike’nin 
uzağndaki ssz yerlerin atllaryla- oynadm.

İlgimi İmparatorluk askerleri ile de snrlamadm sa-
dece.

Amerika ’ya yaptğm pek çok ziyarette Birleşik Devletler  
ordusunun eğitimini ve organizasyonunu dikkatle inceledim. 
Albay Theodore Roosevelt ’e Beyaz Saray ’da misafir olmam 
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Otuz Birinci Bölüm 

Tahliye

Ağustos aynda Anafartalar ’daki büyük bozgunu öğrenip şaş-
knlkla, ama en küçük bir kzgnlk duymadan Gelibolu’ya ek 
birlikler gönderilmeyeceğini işittiğimde, yaplmas gereken şe-
yin, Türkler Almanya ve Bulgaristan ’dan yeni bir cephane ve 
destek kuvveti almadan, olabildiğince hzl bir şekilde geri çe-
kilmek olduğunu anlamştm.

Gelibolu’da onca verdiğimiz kurbandan sonra buray terk 
etmeye çok hevesli olduğum tasavvur edilmemeli; fakat hükü-
met herhangi bir faydal işe yaramalar için vaktin artk çok geç 
olduğu bir zamanda, birliklerimizin yolunu Selanik’e çevirerek 
şansmz bir kez daha boşa çkardğ için artk Yarmada’da 
umudumuzun kalmadğn biliyordum.

Kötü hava da yaklaşmaktayd ve siperlerde yaşamak ta-
mamen imkânsz hale gelmişti. Tecrübe ettiğim üzere azck 
bir yağmurla bile haberleşme siperlerini ve diğerlerini zaman 
zaman sel götürebiliyor, su boş kasalar ve ölü Türkleri taş-
yordu bize.
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harbin patlak verişine kadar sadece erkekler tarafndan yap-
labileceği düşünülen her çeşit işte de binlercesi gönüllü ola-
rak öne çktlar.

Evet, kadnlar hak ettikleri yeri aldlar ve ben bundan do-
lay çok memnunum. Kendilerine yaplan çağrya asilce ce-
vap verdikleri için de gurur duyuyorum.
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stratejistlerimiz baz öldürücü şeytanlardan yakalarn kurta-
ramamşa benziyordu.

Dşişleri bakanmz Srbistan ’ bütün gücümüzle destekle-
yeceğini söylediğinde tamamen boş konuştuğunu bilmeliydi; 
fakat zavall Srplar bir İngiliz  bakannn verdiği söze güven-
diler ve bunun neticesinde de binlercesi zalimce öldürüldü.

Daha dürüst ve asil plan o anda Srbistan  ve Srplar için 
hiçbir şey yapamayacağmz itiraf edip her ne surette olursa 
olsun güçlü komşularyla anlaşma yapmalarn tavsiye etmek 
ve uygun zamanda, biz hazr olduğumuzda onlar sadece düş-
manlarnn elinden kurtarmakla kalmayp kayplarn da güçlü 
bir şekilde telafi edeceğimizin garantisini vermek olurdu.

Tanrlarn yok etmek istedikleri kişileri kör ettikleri söy-
lenir, bizim gözümüze de mil çekilmiş gibiydi. Fakat yap-
lan tüm hatalara, politikaclarmza ve çuvallayan stratejist-
lerimize, bilimi ve bilim adamlarn umursamamş olmamza 
rağmen yine de hem donanmadaki, hem de ordudaki adam-
larmzn görkemli yiğitliklerini ve sabrlarn gördüğümden 
bu Büyük Dünya Savaş’ndan galip çkacağmza olan inan-
cm tamdr. 

Çanakkale’deki berbat kayplarmzn ve feci yenilgimi-
zin tamamen sonuçsuz kaldğ zannedilmesin. Oradaki varl-
ğmzla azametli bir Türk  ordusunu alkoyup neredeyse yok 
ettik ve bunu yaparak Rus  müttefikimize paha biçilmez bir 
destek sunmuş olduk.

Eğer Gelibolu’da tuttuğumuz Türk  ordusunun Enver 
Paşa ’nn Kafkaslardaki büyük hamlesine katlmas mümkün 
olmuş olsayd Türklerin bu bölgelerde Ruslar ezeceğine ve 
müttefikimiz için her şeyi kapkara klacaklarna hiç şüphe 
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Eğer birlikler kşn da Gelibolu’da braklsalard hastalk-
tan ve açkta kalmadan kaynakl kayplarmz tek başna mu-
azzam saylar bulacakt, işin asl ordunun da her ay yenilen-
mesi gerekiyordu.

Gelibolu’daki hayat şartlarnn Fransa’dakilerden tama-
men farkl olduğu hatrlanmal. Kuru yatacak yerler, kuru 
elbiseler ya da barnak benzeri şeyler yoktu. Ön cephedeki 
sözde istirahat siperlerinde de insann kendisini öldürtmesi 
işten bile değildi.

Beni en çok üzen şeylerden biri, Kraln İskoç Snr Alay ’n 
komuta eden albayn ölümü olmuştu. Harekât boyunca her 
şeyden kurtulmuştu; ama ölüm onu en sonunda istirahat si-
perlerinden birinde, Asya  kysndaki Truval Helen  gemisin-
den kasm aynn ortasnda ateşlenen bir mermiyle buldu.

Artk Gelibolu’ya takviye birlikler gönderilmeyeceğine bir 
kez kesin karar verildiğinden, yaplmas gereken şey olarak 
geriye buralar terk etmek kalyordu hiç şüphesiz, üstelik ola-
bildiğince hzl bir şekilde.

Fakat apaçk görünen şey kaçnlmaz olduğunda bile gam-
szlğmz sürdürdük, muazzam oranlarda paralar harcadk, 
millerce tramvay hatt döşedik, yollar ve köprüler yaptk, kamp 
hastaneleri diktik ve hepsi de çok pahal daha bin tane iş.

Bu işlerin yapldğn gördüğümde belki de hükümet doğru 
olan şeyi yapyor ve bunun sonucu, Türkler üzerine ezici bir 
İngiliz  ve Fransz  kuvveti göndermekle onlar az cephaneyle 
yakalayp buruşturup atmak ve böylece Yakn Doğu ’daki ana 
hedefimize ulaşmak olacak diye düşünüyordum. Bu hiç şüp-
hesiz izlenmesi gereken doğru politikayd ve Srbistan ’a her 
şeyden daha çok yardm edecekti; fakat bizim politikac ve 
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Ek

Hastaneye kaldrldğmda Siyonist  askerlerimi bir daha gö-
remeyeceğimi bilmiyordum. Birkaç günde iyileşip vazifemin 
başna dönerim diye düşündüğümden adamlarma bir hoşça 
kal bile demeden ayrlmştm. Bununla birlikte posta yoluyla 
haberleşiyorum onlarla hâlâ ve kendilerini braktktan sonra 
yeni bir ölümün olmadğn ve hepsinin o muhteşem iş, yani 
Gelibolu’nun tahliyesi gerçekleştiğinde güvenli bir şekilde 
Msr ’a döndüklerini söyleyebildiğim için çok mutluyum. Sa-
vaşta başar gösterenleri Rus  yetkililere bildireceğime söz ver-
miştim ve İskenderiye ’deki Rus İmparatorluk Konsolosluğu’na 
aşağdaki mektubu ve isim listesini gönderebildiğim için de 
sevinç duyuyorum:

Sion Katr Birlikleri  Komutanndan 
İskenderiye  Rus  İmparatorluk Konsolosluğu’na

 Sion Katr Birliği Karargâh, 
14 Aralk 1915

Beyefendi

Rus  vatandaş olan bir grup Filistinli  Yahudi  mültecinin hü-
kümetinizin onayyla İngiliz  ordusunda hizmet etmek üzere 
bir birlik oluşturduklarn bildirmekten onur duyuyorum. Size 
daha önce birliğin içersindeki Rus tabiiyetinden olan tüm 
subay ve erlerin isim listesini arz etmiştim. Şimdi de hükü-
metinizin iyi niyetini göz önüne alarak Gelibolu’da benim 
komutam altnda iken ölen askerlerin isimlerini dikkatinize 
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yoktu. Bu durumda Rusya ’nn cephane ktlğ çektiği bu s-
kntl zamannda Kafkasya’daki mevkiini koruyabilmiş olma-
sn ve saldrya geçmeye hazr olur olmaz Küçük Asya ’daki 
önemli Türk kalesi Erzurum ’u geçenlerde parlak bir şekilde 
ele geçirmesini büyük oranda Gelibolu seferine borçlu ol-
duğu fikrindeyim. 

Çabalarmzn her ne olursa olsun baz meyveler verdi-
ğini bilmek, şu anda Ege ’nin o mor kylarnda gömülü sev-
gili arkadaşlarmzn ve has yoldaşlarmzn kaybndan duy-
duğumuz acy azaltyor.

Fransa’nn, İngiltere ’nin ve İmparatorluğun savaşta dü-
şen kahramanlarnn ruhlarnn zafer anmz hevesle gözle-
diklerini söyleyebiliriz rahatlkla. Donanmamz Çanakkale 
Boğaz ’ndan zaferle geçtiğinde –ki bu kesinlikle gerçekleş-
meli- ve gök gürültüleri ölülerimizin cesetlerini selamlad-
ğnda ruhlar da huzur içersinde olacak; çünkü o anda her 
şeye rağmen boş yere ölmediklerini anlayacaklar!
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sunmak isterim. Bu isimleri gereğinin yaplmas için Rus Sa-
vaş Bakanlğna geçeceğinize olan inancm tamdr:

Subaylar:

1. Yüzbaş J. Trumpeldor  çok yiğit bir asker olduğunu ispat-
lamş ve Port Arthur ’daki cesaretinden dolay Çarlk Ma-
dalyas  ile taltif edilmiştir.

2. Teğmen Alexander Gorodisky . En iyi subaylarmdan bi-
riydi ve çok cesur bir askerdi. Seferin zorluklar yüzün-
den öldüğünde çok üzülmüştüm. Gerisinde bakma muh-
taç bir dul anne brakt.

3. Teğmen Zolman Zlotnik , faydal bir subay ve yiğit bir 
adamd.

Muvazzaf olmayan görevliler:

1. Çavuş Joseph Yassinksky. 

2. Çavuş Nissel Rosenberg .

3. Er M. Groushkousky . Bu er savaş meydanndaki cesare-
tinden dolay Üstün Hizmet Madalyas ile ödüllendirildi.

4. Er Isaac Yorish. 

5. Er Frank Abraham  (vazife srasnda öldürülerek geride 
bir dul ve beş küçük çocuk brakt).

Özellikle öne çkanlara işaret ettim sadece, diğer pek çoğu da 
çok iyi hizmetlerde bulundular. Bu Rus  vatandaşlarnn İngi-
liz  ordusunda ve komutam altndayken gösterdikleri başarya 
tanklk eden resmi bir mektubu ilişikte gönderiyorum.

Bu isimleri uygun makama iletme lütfunuza güvenerek, say-
glarmla.

En itaatkâr hizmetçiniz 
Yarbay John Henry Patterson

Sion Katr Bölükleri Komutan
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Asker Alma Çağrs Posteri: 
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Yahudi Lejyonunun 
Amblemi

y

Wladimir Jabotinski’nin 
Yahudi Lejyonunun meydana 
gelmesindeki rolü, United 
Israel Appeal (Birleşik 
İsrail Çağrs) posterinde de 
vurgulanyor. (İngiliz askerleri 
arasnda -ismini asla telaffuz 
edemedikleri için - Yüzbaş Jug 
O’Whiskey olarak biliniyordu.)y y )



237

Çar  27
Çarlk Madalyas  222
Çavuş Abulafia  95
Çavuş Joseph Yassinksky.  222
Çavuş Nissel Rosenberg  222

D
Davidson  125, 190
Davud Yldz  28, 148, 203
Dere Kumsal  54, 81
De Tott Bataryas  67
D. Gye  26, 45, 73, 85, 86, 87, 94, 

101, 102, 113, 135, 137, 138, 149, 
150, 160, 175, 190, 194, 195, 196, 
197, 198, 202, 208

Dşişleri Bakanlğ  14
Dş Seferberlik Güçleri  110
Doğu  2, 14, 15, 16, 107, 156, 169, 

188
Doğu Afrika  2
Doğu Sefer Birlikleri  107
Doktor Levontin  96
Dr. Levontin  27
Dr. Petredes  170
Dr. Rolleston  111
Dublin  62, 65, 66
Dublin Piyade Birlikleri  62
Dubsterler  129
Dundrennon  40, 43, 44, 46, 47, 

48, 50, 57, 70, 73, 78, 85
Dunkerque  109

E
Edgard Suares  25
Ege Denizi  18, 53, 54, 55, 81, 104, 

118, 135, 207, 209, 220

Enver Paşa  14, 219
Er Frank Abraham  222
Er M. Groushkousky  89, 151, 

161, 222
Er Isaac Yorish.  222
Er O’Brien  212
Er Scorobogaty  139
Erzurum  220
Eski Ahit  23

F
Ferdinand  15
Filistin  24, 210
Filistinli/Filistinliler  25, 221
Fransz/Franszlar  10, 11, 19, 21, 37, 

59, 72, 76, 97, 101, 102, 105, 107, 
108, 109, 110, 111, 146, 186, 188, 
190, 201, 202, 203, 211, 218

Fransz Sefer Birlikleri  72

G
Genel Karargâh  153, 154, 163, 

197
General Birdwood  20, 158
General d’Amade  20, 72, 102, 107, 

108, 109, 110
General de Lisle  137
General Hunter Weston  20, 69, 

90, 150
General Sir John French  109
General Sir John Maxwell  23, 24, 

30, 168, 169
General Stophard  151
General Williams  157, 168
General Wolseley  167
Gibbari  25, 29, 174

236

Alman Genelkurmay  7, 8
Amerika  2, 4, 5, 154, 174
Amerikal/Amerikallar  3, 4
Amiral Wemyss  69
Anafartalar  137, 138, 199, 217
Anglo-Egyptian  32, 38, 45, 57
Anson Taburu  89
Anzak  18, 67, 156, 159
Arabî Paşa  167
Aragon  161, 162, 185
Arapça  87, 188
Arcadian  38, 39, 40
Ar Burnu  18, 19, 21, 22, 45, 54, 67, 

82, 155, 156, 158, 159, 193
A. R. Murley  41
Askold  37, 72
Assaye  212
Asya  5, 18, 19, 21, 53, 58, 59, 60, 

71, 72, 78, 96, 118, 122, 160, 196, 
202, 210, 218, 220

Avrupa  5, 15, 16, 58, 59
Avustralya Hastanesi  35
Avustralya ve Yeni Zelanda  19, 

21, 45, 158, 159
Avustralya ve Yeni Zelanda Sefer-

berlik Güçleri  158
Avusturya  14, 15
Avusturya-Macaristan  15

B
Başhekim Ford  27
Bat Afrika  2, 71
Bayan Eva Londsdale  185
Bayan Felix de Menasce  32
Bayan İsrail  32
Bayan Rolo  32, 167

Bay Jack Mosseri  169, 170
Bay Murley  41
Belçika  9, 10, 14
Berlin  7
Beyaz Saray  2
Binbaş Ainsworth  182
Binbaş Houston  214
Binbaş Howell Jones  90
Binbaş Moore  74
Binbaş O’Hara  73
Binbaş Renner  8
Birleşik Devletler  2, 5, 133
Bloemfontein  49
Boer Savaş  2
Boğaz  17, 18, 54, 68, 72, 118
Bolayr  18, 21
Breslau  13
Bruce  135
Brüksel  9
Bucks  128
Bulgaristan  15, 217

C-Ç
Carver  26, 29
Cattaui Paşa  170
Cemal Paşa  168
Cezayir  58
Clapham Kavşağ  202
Claude Rolo  85, 87, 89, 113, 161, 

167, 191, 204
Collingwood Bataryas  96, 99
Cornwallis  69
Çanakkale Boğaz  17, 18, 21, 53, 

54, 55, 59, 63, 159, 163, 196, 
211, 220



239

Johennesburg  49
Judas Maccabeus  28

K
Kahire  24, 25, 29, 87, 156, 158, 

167, 168, 169, 170
Kanada  2, 5
Karadağ  15
Katr Birliği  29, 186
Katrc Mangas  95
Kent  128
Kepez Burnu  18, 54, 59, 93, 117, 

118, 130, 161, 185, 212
Kzl Ay Hastanesi  168
Kirte  54, 67, 96, 102, 187, 197, 

198, 202, 208
Kitab- Mukaddes  23, 24
Komutan Unwin  63
Kraln Avc Erleri  2
Kraliyet Deniz Birliği  21, 29
Kraliyet Deniz Hastanesi  98
Kraliyet Deniz Taburu  67
Kraliyet Deniz Tümeni  89, 96, 

98, 99, 198
Kraliyet Donanmas  19
Kraliyet Gemisi  161
Kraliyet Mühendisleri  206
Kraliyet Ordusu Tp Birlikleri  

211
Kraliyet Tabip Birlikleri  35
Krupp  68
Kudüs  23, 154, 203
Kumkale  21, 72
Kumkale Hisar  72
Kurmay Karargâh  198
Kurmay Yüzbaş Holdich  30

L
Lancashirel  73, 144, 145
Lancashire Noktas  66
Lancashire Piyadeleri  66, 67, 73, 

144
L Bataryas  87, 94, 139, 190, 194, 

209
Levazm Dairesi  39
Limni  35, 36, 37, 40, 41, 161, 163, 

164, 183, 184

M
Macaristan  15
Maccaben ilahisi  28
Maclaren  26
Madam Gorodisky  186
Madrid Savaş Bakanlğ  10
Majestik  118, 119
Makkaben Marş  188
Manitou  36
Marseillaise  188
Mena  157, 158
Merkezî İmparatorluklar  16
Mezopotamya  16, 214
Msr  2, 16, 23, 24, 25, 26, 27, 31, 

96, 150, 153, 154, 164, 167, 173, 
174, 175, 176, 177, 178, 179, 180, 
187, 190, 191, 210, 214, 221

Msr Maliye Bakanlğ  26
Moise Cattaui Paşa  169
Mondros  30, 37, 39, 57, 161, 162, 

212
Mondros Adas  212
Mondros Liman  37, 57, 161, 

162
Mons  35

238

Gibbari Köprüsü  174
Goeben  13, 145
Goliath  117
Golyat  28
Gordon Tillie  138
Gorodisky  27
Gurka  113, 136, 137
Güney Afrika  2, 7, 49, 157, 212
Güney Afrika Savaş  7, 49, 212

H
Hafif Koşulu Topçular  190
Hampshire Alay  62
Hampshires  64, 66
Hampshires Birliği  64
Hamursuz Bayram  31
Hatikvoh şarks  185
Hemşire Dixon  212
Hristiyan  154
Hindistan  2, 58
Hindistan Tugay  24
Hind Katr Birlikleri  44
Hint Süvari Birliği  158
H.M.S. Hussar  47
Homerik  57, 59
Hussar  47
Hymettus  32, 35, 38, 39, 40, 41, 43

I-İ
Ilium  118
I. Rolo  26, 191
Isaac Aghion  25
Israel Zangwill  25
İbrani  24, 28, 153, 169
İbranice  28, 31, 85, 148, 185, 

188

İkinci Güney Galler Snr Taburu  
66
İmroz  118, 153, 155, 156, 161, 

195
İngiliz/İngilizler  7, 14, 19, 22, 24, 

25, 26, 27, 36, 59, 74, 88, 105, 
108, 110, 147, 153, 155, 159, 
164, 167, 168, 174, 176, 191, 193, 
194, 196, 197, 199, 201, 218, 219, 
221, 222
İngiltere  1, 2, 13, 24, 36, 58, 108, 

110, 133, 137, 151, 157, 164, 177, 
179, 214, 220
İnniskilling Piyadeleri  91
İran  16
İrlandal  62, 123, 137, 144, 148, 

157, 159
İskenderiye  25, 26, 27, 29, 31, 32, 39, 

107, 113, 149, 153, 160, 161, 162, 
167, 170, 173, 174, 176, 177, 183, 
185, 191, 211, 213, 214, 221
İskoç Kraliyet Snr Alay  67
İskoç Snr Alay  218
İsmailiyye  167
İspanya  5, 10
İspanyol  10, 11
İsrail  23, 25, 28, 31
İsrailoğullar  31, 185
İstanbul  14, 15, 17, 18, 19, 20, 94, 

130, 193
İtalyan  11
İttifak Devletleri  14

J
Jessie  41, 43, 46, 48, 50
J. Goar Hanm  32



241

Southampton  214
St. George Nişan  27
Süleyman Mabedi  203
Süveyş  24, 28, 29, 167, 168

T
Tabip Fleming  98
Teğmen Alexander Gorodisky  

222
Teğmen Carver  29
Teğmen Claude Rolo  73
Teğmen Cooke  199
Teğmen Davidson  125
Teğmen Gorodisky  185
Teğmen La Riviere  190
Teğmen Perceval  125
Teğmen Zolman Zlotnik  222
The Day  154
Triumph  117
Truva  59, 118, 141, 202
Truval Helen  202, 218
Tuğgeneral Coe  163
Tuğgeneral Napier  64
Tuğgeneral Stanton  27
Tümgeneral Sir Alexander God-

ley  24
Türk/Türkler  14, 18, 19, 21, 36, 58, 

59, 60, 61, 65, 66, 67, 73, 76, 77, 
80, 82, 85, 88, 99, 102, 104, 105, 
113, 114, 121, 123, 124, 125, 126, 
129, 130, 132, 136, 137, 138, 141, 
142, 143, 145, 146, 156, 160, 168, 
187, 189, 190, 194, 195, 198, 199, 
201, 207, 208, 209, 210, 219

Türkçe  85

Türkiye  13, 14, 16, 163

U-Ü
Uganda  2
Ümit Burnu Süvari Birlikleri  2

V
Vaad Edilmiş Topraklar  31
Valenciennes  109
Viktorya Haç  63, 66
Viyana  15
V Kumsal  54, 59, 66, 67, 72, 73, 

76, 80, 85, 211

W
Waff  2
Walford  66
Wardian Kamp  32
Washington  5, 6
Waterloo  215
W Kumsal  54, 66, 72, 73, 74, 

76, 78, 79, 80, 81, 86, 94, 118, 
119, 211

X
X Kumsal  54, 67, 81, 195

Y
Yahuda  28
Yahudi/Yahudiler 23, 24, 25, 26, 

27, 87, 148, 153, 154, 169, 170, 
185, 221

Yahudi Savaş Birliği  24
Yakn Doğu  14, 218
Y Bataryas  94
Yemenli  71

240

Morto Körfezi  54, 55, 66
Mosseri  169, 170
Mousky  169
Murley  41, 43, 45, 48, 50, 51, 70
Musa  25, 31, 150

N
Nepalli  137
Nissel Rosenberg  148

O
Onbaş Frank Abraham  149
Onbaş Hildersheim  91
Osmanl İmparatorluğu  14, 19, 

22

P
Papa 15. Benedik  65
Peder Finn  64
Piccioto  25
Pink Farm  74, 75, 131
Plymouth Taburu  67
Port Arthur  222
Port Said  164, 165, 167
Prens Fuat  177
Prusyal  7

Q
Queen Elizabeth  20, 37, 58, 193

R
Ramadan  184
Raphael della Pergola  25
Ras el Tin Hastanesi  213
Riley Kalesi  3
River Clyde  61, 62, 63, 64, 65, 

184

R. N. Unvin  62
Rolo  86, 87, 88, 89, 94, 113, 114, 

136, 143, 144, 167, 202
Roma  23, 28, 60, 88
Romanya  14, 16
Rosenberg  148
Rus  24, 26, 37, 58, 72, 188, 219, 

221, 222
Rusça  85
Rusya  13, 14, 15, 220

S
Sar Bayr  18, 19, 20, 138
Schoub  80, 113
Seçkin Davranş Madalyas  151
Seçkin Hizmet Madalyas  155
Seddülbahir  53, 54, 60, 61, 65, 66, 

69, 72, 74, 76, 86, 102, 118, 203
Seddülbahir Hisar  60, 61, 66, 86
Seddülbahir Kalesi  54
Seferberlik Güçleri  35
Semendirek  118
Senegal  58
Shephard Oteli  156, 158, 168
Srbistan  15, 16, 218, 219
Sir Ian Hamilton  30, 138, 153, 154, 

155, 160, 161
Siyah Maria  136
Siyon erleri  90
Siyonist/Siyonistler  44, 86, 139, 147, 

148, 150, 160, 169, 203, 221
Sion Katr Birliği  1, 12, 38, 53, 83, 

88, 91, 154, 155, 160, 168, 170, 
180, 185, 191, 221

Sion Katrclar  85
S Kumsal  66




